
- Willow pendent

Istruzioni di montaggio e di utilizzo
Assembling and use instructions

Instructions d'installation et utilisation
Montage und Verwendunganleitung

DAMA struttura in metallo laccato.
SOFT struttura in metallo laccato.
XENIAL struttura in legno.

FR/FICHE DU PRODUIT
AVERTISSEMENT:     
La présente �che est conforme au Décret 6 septembre 2005, n. 206 Code de consommation. Association 
nationale des industries du meuble et de l’ameublement de la FederlegnoArredo.

Ecologie: à la �n de son utilisation, remettre le 
produit à une enterprise de tri sélectif.

Attention: Pour l’utilisation dans des lieux publics 
véri�er les dispositions en vigueur dans le pays de 
destination.

COMMUNICATIONS

• Les éventuelles petites imperfections et 
différences par rapport à l'échantillon doivent 
être considérées comme une caractéristique de 
la fabrication artisanale qui rend chaque pièce 
unique en son genre.

• Le traitement thermique auquel le verre est 
soumis peut entraîner l'apparition de petites 
imperfections sur celui-ci.

• N'ayant pas connaissance de l'utilisation �nale 
des produits indiqués, So.ve.t. Srl décline toute 
responsabilité en cas d'utilisation inappropriée 
de ceux-ci.

• Pour tout montage, veuillez suivre les instructions 
jointes.

MODE D’EMPLOI

• Nettoyer uniquement à l'eau.
• Éviter l'utilisation de solvants et de produits  
   abrasifs.
• Ne pas rayer les parties colorées.
• Ne pas utiliser les composants à des �ns autres 
   que celles prévues.
• Éviter les chocs.
• Ne pas laisser les enfants s’attarder ou jouer à 
   proximité.
• Véri�er régulièrement que les �xations sont bien 
   serrées.
• Ce produit est destiné à un usage domestique et
   collectif, conformément à la déclaration de 
   conformité ci-jointe.
• Utiliser des vis et des chevilles adaptées au 
   matériau sur lequel elles doivent être �xées ; 
   celles fournies peuvent ne pas convenir.
• Ce produit doit être monté et installé  
   exclusivement par du personnel quali�é ou 
   expérimenté. Si le câble �exible externe de cet 
   appareil est endommagé, il doit être remplacé 
   exclusivement par le fabricant ou son service 
   après-vente, ou par du personnel quali�é 
   équivalent, a�n d’éviter tout danger.
• En cas de doute, contactez l’entreprise.

Conserver la présente �che pour toute la vie du 
produit.

Préparé par  
SO.VE.T. Srl Unipersonale 15/07/2026
revision 0

SO.VE.T. Srl Unipersonale 
Via Emilio Salgari, 1/A - 31056 Biancade (TV) 
Tel. +39 0422 848 030 sovet@sovet.com - www.sovet.com

MATERIAUX UTILISES

EN/PRODUCT SHEET
WARNING:
This sheet is in conformity with the provisions of Law No.206 dated 6 September 2005 Consumer Code. 
FederlegnoArredo National Association of Furniture manufacturers and interior decorators.

Canopy and support

• Lacquered metal: thermosetting polyester 
   powder coating. 

Ecology: when not using any more, the product 
must be sent to the pertinent local government for 
disposal.

Attention: When using in public places please 
follow the regulations in force in the destination 
country.

NOTES

• Any minor imperfections or differences from the 
sample should be considered a characteristic of 
the handcrafted process, which makes each 
piece one-of-a-kind.

• The glass undergoes a thermal treatment that 
may cause some very slight imperfections.

• So.ve.t. Srl declines any responsibility for its 
incorrect use as the �nal utilisation of the 
product is unknown.

• For the assembly please follow the instructions 
enclosed herewith.

INSTRUCTIONS FOR USE

• Clean with water only.
• Avoid using solvents or abrasive products.
• Avoid scratching the coloured parts.
• Do not use any part of the item for improper 
   uses.
• Avoid impacts.
• Do not allow children to linger or play in the 
   surrounding area.
• Periodically check the �xings.
• The item can support: please see the scheme.
• The item can be used both in domestic and 
   public spaces as per the enclosed Declaration 
   of Conformity.
• Use screws and anchors suitable for the material 
   to which they are to be fastened; the ones 
   included may not be suitable.
• This product must be assembled and installed 
   only by quali�ed or experienced personnel. If 
   the external power cord of this appliance is 
   damaged, it must be replaced only by the
   manufacturer or its service department, or by  
   equally quali�ed personnel, in order to avoid 
   hazards.
• If any doubts, do not hesitate to contact the 
   company.

Keep these instructions for the entire life 
of the product.
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MATERIAL USED

Lamp

• Pyrex
• Metal

IT/SCHEDA PRODOTTO
AVVERTENZA:
La presente scheda ottempera alle disposizioni del D.L. 6 settembre 2005, n. 206 Codice del Consumo. 
Associazione nazionale delle industrie del mobile e dell’arredamento della FederlegnoArredo.

Rosone e supporti

• Metallo laccato verniciatura a       
   polvere in poliestere termoindurente.

Ecologia: al termine dell’utilizzo af�dare il prodotto 
all’azienda comunale di smaltimento.

Attenzione: per l’utilizzo in luoghi pubblici attenersi 
alle norme vigenti nei paesi di destinazione.

COMUNICAZIONI

• Eventuali piccole imperfezioni e differenze dal 
campione sono da considerarsi caratteristica 
della lavorazione artigianale che rende ogni 
singolo pezzo unico nel suo genere.

• Il trattamento termico a cui è sottoposto il vetro 
può far comparire piccole imperfezioni sullo 
stesso.

• Non conoscendo l’utilizzo �nale dei prodotti 
indicati, So.ve.t. Srl declina ogni responsabilità 
per uso improprio degli stessi.

• Per eventuali montaggi attenersi alle istruzioni 
allegate.

ISTRUZIONI PER L’USO

• Pulire solo con acqua.
• Evitare l’impiego di solventi ed abrasivi.
• Non graf�are le parti colorate.
• Non usare nessun componente per usi impropri.
• Evitare gli urti.
• Non lasciare sostare o giocare i bambini nelle 

vicinanze.
• Controllare periodicamente il corretto serraggio 

dei �ssaggi.
• L’utilizzo del prodotto è adatto ad ambienti 

domestici e collettivi come da Dichiarazione di 
Conformità allegata.

• Utilizzare viti e tasselli idonei al materiale in cui 
vanno �ssati, quelli inclusi possono essere non 
idonei.

• Questo prodotto deve essere montato e installato 
esclusivamente da personale quali�cato o 
esperto. Se il cavo �essibile esterno di questo 
apparecchio viene danneggiato, deve essere 
sostituito esclusivamente dal costruttore o dal 
suo servizio di assistenza, o da personale 
quali�cato equivalente, al �ne di evitare 
pericoli.

• Se permangono dubbi contattare l’azienda.

SPECIFICHE TECNICHE

Lampada in classe di isolamento III
Rosone in classse di isolamento I
Classe ef�cenza energetica

Speci�che tecniche lampada
CCT 3000 K CRI 90 
24 Vdc
Speci�che tecniche ROSONE 6L
DRIVER IN 110-220Vac 50/60Hz 
DRIVER OUT 60W 24V
Speci�che tecniche ROSONE 24L
DRIVER IN 110-220Vac 50/60Hz
DRIVER OUT 150W 24V

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Lamp: Insulation Class III
Ceiling rose: Insulation Class I
Energy ef�ciency class

Lamp technical speci�cations
CCT 3000 K CRI 90 
24 Vdc
Technical Speci�cations CANOPY 6L
DRIVER IN 110-220Vac 50/60Hz 
DRIVER OUT 60W 24V
Technical Speci�cations CANOPY 24L
DRIVER IN 110-220Vac 50/60Hz
DRIVER OUT 150W 24V

Questa scheda è da conservare per tutta la vita del 
prodotto.
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MATERIALI IMPIEGATI

Lampada

GG G

Rosone e supporti

• Metallo laccato verniciatura a       
   polvere in poliestere termoindurente.

MATERIALI IMPIEGATI

Lampada

platine et supports

• Mètal laqué: peinture en poudre à base de 
   polyester 

Lampe

• Pyrex.
• Metal

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

Lampe de classe d'isolation III
Rosone in classse di isolamento I
Classe ef�cenza energetica

Spéci�cations techniques de la lampe
CCT 3000 K CRI 90 
24 Vdc
Spéci�cations techniques de la PLATINE 6L
DRIVER IN 110-220Vac 50/60Hz 
DRIVER OUT 60W 24V
Spéci�cations techniques de la PLATINE 24L
DRIVER IN 110-220Vac 50/60Hz
DRIVER OUT 150W 24V

• Pyrex
• Metallo
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4.1 - Chiudere il coperchio
         Close the cover
4.2 - Avvitare la vite A
         Tighten screw A
4.3 - Rimuovere i distanziali B
         Remove spacers B 
4.4 - Avvitare le viti C
         Tighten screws C

1S/4S/7S 6L/24L 18S
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